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)

2 Consignment No.: 20219908
Supplier - Pld®tdJoma-Polytec GrbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :;9‘1000:1&']: Customer - N. H 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: gol
freight Forwrder: 60346

H8felstrafie 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name : Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weiddst: 4880
Delivery Note Reference Customer Quantity ME/NVG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20487411 2517054000 A;( 9.600,00 piece S C004400_MTIP_2 E 550003893401
19.10.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400, 00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 _,(th'ﬁr'ZZ‘? 1 - M7472 /n 1.30
4 TBA-520821 1 - M7471 2.400, 00
5 TBA-520945 i ; 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 56 :.9?6 40 0 1 - M7472 -
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400, 00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 i - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400, 00
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20487412 2510602101 2R 3.200,00 9piece S C012086-MIP-2 D.550003962401
19.10.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 A% FL2%0 20 - M7282 /[‘Z @Qﬂ 80, 00
3 TBA-520922 -~ : 1 - M7472
4 TBA-520921 b&(dﬂ'él}@s'i 1 - M7471 1.600, 00
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20487413 2510602201 ZA 2.400,00 piece 8§ C012086-MIP-2 D 550003962601
19.10.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 20221231 1 - M7471 1.200,00
2 ¢ 43is A&02 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 — . 1 - M7472
4 rEA-520021 SOl 4oSZ 1 - M7471 1.200,00
5 4315 20 ~ M7282 60,00
e f— ——  —@BA-520922 — = e m 4 Llem M7472. - S
20487414 2517084100 2K 8.000,00 piece S CO08017-MIP-4 D 550003962701
19.10.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
2 TRA-520945 430213'?-34 40 - M7213 100,00
3 TBL-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 QM&?’G ZIQ';‘3 1 - M7471 4.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20487415 2517603002 A &K 6.000,00 piece § CO04221_CP 3 B 550003895101
19.10.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE .
1 TBA-520921  AB0LF ¥ 2%6 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520845 — 40 - M7213 150, 00
3 mea-520022  SOLOWH 4oSH 1 - N7472
~ End of List -

Wir liefern ausschlieBlich auf Basls unserer im Internet untar hitp:/fwww.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aulgefiihnien veridngarten
Eigantumsvorbehaltes, Dies gilt auch fir alle zukinftigen Lisferungen und Riicklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdrQckiich hisrauf barufan.
Wa deliver exclusivelv on the basis of our information avallable on the Intemet al hitp://www.loma-polviec.de to find terms of deliverv and pavment and the prelonaed retention
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Mittente N*partita IVA ¥ | DatasDate

Sender VAI-ID-No,
20-0CT—-2020

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
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Indirizzo del luogo di carico {di ritiro} Ordine di trasporto
Collectfan address Order code -
. RNM-EC-1831532  ( )
Condizioni di trasporto/Delivery terms | |ndirizo terminale T et
Terminal address
Destinatario N° partita IVA gggc‘?“me gmbbm DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-D-No. Dzldogggam Dnug sd;%analo RENMNINGEN
eaf| ungeal
. Cjiaoms [atmeps [[NDUSTRIESTRASSE 28
tares paid wewpd -7 1278 RENNINGEN
MAGNA FT SPA [bees (fbmmes Tl +49 / 7158 9340
altd Faxs+49 / 7159 334 276
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-70086 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
_ _ Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce g o
Delivery address - D yes "
Riferimenti del cllente
Valuta Valare da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
. Mo HIMP—~TNW-1 49343
Terminal di arrivo Numero telefonico
' Destination terminal Contact tel.
BAR]I + 33 / 80 3315811
Marche e numeri Quantita Imballaggic | Descrizione della merce . Tariffa daganale Pesoloerdainkg Valore {can valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Valire (with curency)
" [PARTS 881.0
11 [PAL.  [PARTS
bila in k ! lordo in ke
EX WORKS g:sy:l}ﬁzssvgeig%trlln q %:gfijfoegh?erig?nmin ]
o S - . we 7= 040, wOx 00 1, 760. 00 881.0

Richieste partfcalari / Special consignments

77 ,//‘E,,f

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures

Ritiro dal mittente Consegna &l destinatario IMPCRTANT Timbro e firma del mittente

Collection at sender Delivery to consignee Aceording to CMR, transport damanes have to be noted on the transpart order (POD} Stamp and signature of sender
upan delfvery of e:&:ﬁsfﬁn'nﬁ'nﬁ‘ll'a‘m’%%_es E’\'\rls?ula‘@;ﬁrgé_wﬁm nhirfie ‘ni, 1

Data f Date Data / Date writing to the responisible EURGCONNECT-telminal within'7 Bys-afted délivery2 «¥alfa

ot

Via dei Ciclamiai, snc- 70026 Modugno {B4

Orario f Time Orario [ Time
N 9247790
Fitma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma ih stamgatélig™ ¥ /3" ="
Consignee's signature Conslgnee’s name in block letter ¥

o "Pkenin Andliarvadi-Ts
vorindl sufloher e quantitd”

11
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